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 من جدول الأعم ل 3-7 لبندا
 

رةالاشتراك ت   المقدَّ
 

 إن اجتماع الأطراف، 
 

تتتتأكيتتتد القرار   ذ يحيط علمتتتا  FCTC/MOP1(18)وFCTC/MOP2(12) و  FCTC/COP7(23)  اتإذ يعيتتتد  ، وا 
 ؛FCTC/MOP/3/10 Rev.1 تقرير أمانة الاتفاقية الوارد في الوثيقة  

 
المحتتتتددتين    والمن جيتتتتة  العمليتتتتة  تتتتتأكيتتتتد  يعيتتتتد  ذ  القرار  وا  القرار  FCTC/COP7(23)في  في  ، المعتمتتتتدتين 

FCTC/MOP1(18)؛ 
 

ذ يلاحظ مع القلق أن    طرفا  في  روتوكول القضتتتتتتتتتتتتتتاء على الاتجتار غير المشتتتتتتتتتتتتتتروع بمنتجتات التبغ    23وا 
عض الأطراف التي علي ا متأخرات لثنائية  ، بما في ا ب2023نيستتتتان  أ ريل   30متأخرة في ستتتتداد اشتتتتتراكات ا حتى  

 واحدة أو أكثر؛
 

ذ يرحتتب مع التقتتدير بتتالروب النتتابعتتة من التزام الأطراف عمومتتا  بتتالوفتتاء بتتالتزامتتات تتا المتتاليتتة دعمتتا  لتنفيتتذ    وا 
 ال روتوكول؛

 
رة  ي الاشتتتتتتتتتتتتراكات المالية ارلزامية لكل طرف في ال روت  ذ يؤكد على أن الاشتتتتتتتتتتتتراكات المقدَّ وكول وفقا  وا 

 لجدول تقدير الاشتراكات المتفق عليه؛
 

ذ يحيط علما  بالمذكرة الشتتتتتفوية    الصتتتتتادرة عن أمانة الاتفاقية، والتي دفعيت في ا الأطراف    CS/NV/22/24وا 
رة، وفقا  للقرار   رة أو تقديم خطط ا FCTC/COP7(23)المتأخرة في ستداد اشتتراكات ا المقدَّ ، إلى ستداد اشتتراكات ا المقدَّ

 ،لسداد المدفوعات اللازمة لتسوية متأخرات ا
 
رة  الأطراف على ستتتتتتتداد اشتتتتتتتتراكات ا    يحث -1 بغية ضتتتتتتتمان ما يكفي من   FCTC/MOP2(12)قا  للقرار  وفالمقدَّ

 الموارد لتنفيذ خطة العمل والميزانية اللتين اعتمد ما اجتماع الأطراف؛
 
وتبعتتتتا  لتوصتتتتتتتتتتتتتتيتتتتة  يئتتتتة مكتتتتتب اجتمتتتتاع  FCTC/MOP1(18)و  FCTC/COP7(23)، وفقتتتتا  للقرارين  يقرر -2  ،

التتدا ير التتاليتة، بتأثر فورى على الأطراف المتتأخرة في الستتتتتتتتتتتتتتتداد التي لم تقتدم خطط تا لستتتتتتتتتتتتتتتداد  الأطراف، تط يق  
المتدفوعتات اللازمتة لتستتتتتتتتتتتتتتويتة متتأخرات تا في غضتتتتتتتتتتتتتتون الموعتد الن تائي التذى حتدد  رئيس أمتانتة الاتفتاقيتة وأف ل غتت بته 

 الأطراف المعنية:
 

 طراف أو يرشح عضوا  في ا؛لا يحق للطرف أن يصبح عضوا  في  يئة مكتب اجتماع الأ )أ(
 

 لا يحق للطرف أن يرأس أية  يئة فرعية أو فريق عمل؛ )ب(

 
)د( من القرار المتذكور، اعتبتارا  من اختتتام التدورة  3ق الفقرة  ، أن يط ّ  FCTC/COP7(23)، وفقتا  للقرار  يقرر -3

 الم يَّن في الفقرة المذكورة أعلا .الثالثة لاجتماع الأطراف، على الأطراف التي توجد في الوضع  
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 2، أن تستتتتتتتتقط التدا ير المفروضتتتتتتتتة على أى طرف بموجب الفقرتين  FCTC/COP7(23)، وفقا  للقرار  يقرر -4
 فور سداد ذلك الطرف متأخراته كاملة ؛ 3و
 
 أمانة الاتفاقية:  إلى  يطلب -5
 

رة   ذا القرار، على النحو الم يَّن في  )أ( أن ت لغ جميع الأطراف المتأخرة في ستتتتتداد اشتتتتتتراكات ا المقدَّ
 ؛FCTC/MOP/3/10 Rev.1الجدول الوارد في الوثيقة  

 
م في كل دورة من دورات اجتماع الأطراف تقريرا  عن الوضع فيما يتعلق بسداد الاشتراكات   )ب( أن تقدّ 

رة، وتقريرا  إ لى التتتدورة الرابعتتتة لمؤتمر الأطراف عن ارجراءات المتختتتذة وفقتتتا  للتتتتدا ير المعتمتتتدة في المقتتتدَّ
 آنفا ؛ 3و 2الفقرتين  

 
يصتتتتالات فردية إلى كل طرف، إلى جانب نشتتتتر معلومات واضتتتتحة عن الستتتتداد عأن تواصتتتتل إشتتتتراك الأطراف  نشتتتتا  في إيجاد ستتتتف ل لستتتتداد مدفوعات ا، بما في ذلك تقديم فواتير   )ج( لى الموقع ارلكتروني  وا 

، وتعزيز التنستتتتتتتتتيق مع المكاتب ارقليمية  بشتتتتتتتتتأن مكافحة التبغ  ارطارية الصتتتتتتتتتحة العالمية لاتفاقية منظمة
 والقفطرية التابعة لمنظمة الصحة العالمية، فضلا  عن المساعدة في صياغة خطط السداد.
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 من جدول الأعم ل 4-7 البند
 

 صندوق الاستثم ر الخ ص بتنفيذ بروتوكول القض   على الاتج ر
 غير المشرو  بمنتج ت التبغ 

 
 ،في ال روتوكول  الأطراف  اجتماعإن   

إلى  يشتتتتتتتتتتتتتتير  من    إذ  التبغ القضتتتتتتتتتتتتتتتتتتتاء   روتوكول  ال تتتتتتدف  بمنتجتتتتتتات  المشتتتتتتتتتتتتتتروع  غير  الاتجتتتتتتار   ،  على 
)الالتزامتات    6-5ن  المتادتي)الموارد المتاليتة( من ال روتوكول، وكتذلتك    36)و( )الالتزامتات العتامتة( و1-4والمتادتين  
 )الموارد المالية( من اتفاقية منظمة الصحة العالمية ارطارية بشأن مكافحة التبغ؛ 26العامة( و

ذ يستتتتتتتلم بأ مية المو   ال روتوكول، بما في ذلك إنشتتتتتتتاء مركز تنستتتتتتتيق عالمي لتبادل  ارد المالية لدعم تنفيذ  وا 
 ؛(اقتفاء الأثر وتحديد المنشأ)  8المعلومات، وفقا  للمادة  

ذ يشتتتتتتتتتتتتتتير إلى القرار    إطلاق   في ال روتوكول  الأطرافاجتمتتتاع  التتتذى بموجبتتته قرر    FCTC/MOP2(8)وا 
وطلب من أمانة الاتفاقية اتخاذ الترتيبات اللازمة رطلاق وكول،  الخاص  دعم تنفيذ ال روتصتتتتتتتتتتتتندوق الاستتتتتتتتتتتتتثمار  
 ؛الصندوق على نحو عاجل

ذ    في اتفاقية المنظمة ارطارية بشأن  الأطراف  مؤتمر  الذى قرر   FCTC/COP9(13)القرار  يحيط علما  بوا 
 ؛الخاص بالاتفاقية ارطارية  ستثمارالابموجبه إطلاق صندوق  مكافحة التبغ  

إلى أن اجتمتتتاع الأطراف في ال روتوكول    ذ يشتتتتتتتتتتتتتتير  مؤتمر الأطراف طلبتتتا من أمتتتانتتتة الاتفتتتاقيتتتة في و وا 
اللذين  أوجه التآزر  ين صتتتتتتتتتتندوقي الاستتتتتتتتتتتثمار  إدارة  ن  ضتتتتتتتتتتما  FCTC/COP9(13)و  FCTC/MOP2(8) القرارين

 الاتفاقية ارطارية.و   ال روتوكوليدعمان تنفيذ  

ذ يعترف  تقرير أمانة الاتفاقية الوارد في الوثيقة    والاختصتتتتتتاصتتتتتتات المقترحة للجنة    FCTC/MOP/3/11وا 
دت تحت إشتتتراف  يئة و   ال روتوكولب  الخاصتتتين  ستتتتثمارالارقابة واحدة لخدمة صتتتندوقي   الاتفاقية ارطارية، التي أفع 

 من ذلك التقرير، 1ترد في الملحق  و مؤتمر الأطراف،  مكتب اجتماع الأطراف في ال روتوكول و يئة مكتب  

 ما يلي:  يقرر -1

لاتفاقية ارطارية،  وا  ال روتوكولالخاصتتتتتين بإنشتتتتتاء لجنة رقابة واحدة تخدم صتتتتتندوقي الاستتتتتتثمار   )أ(
 تتألف من:
ستتتتتتتتتتة أعضتتتتتتتتتاء بحد أقصتتتتتتتتتى، مما يعكس أقصتتتتتتتتتى حد ممكن من التمثيل العادل من أقاليم   -

 المنظمة؛
غير حكومية معتمدة بصتتتتتتتتفة مراقب   ةمنظم من الرقابة  مراقب في لجنةممثل واحد بصتتتتتتتتفة   -

 ؛مؤتمر الأطراف و  أو  لدى اجتماع الأطراف في ال روتوكول

لجنتتتتتتة  اعتمتتتتتتاد )ب( الملحق  الرقتتتتتتابتتتتتتة  اختصتتتتتتتتتتتتتتتتتتتاصتتتتتتتتتتتتتتتتتتتات  في  الوارد  النحو  على  الوثيقتتتتتتة    1،  من 
FCTC/MOP/3/11 الأطراف؛مؤتمر أيضا   عتمد ا  ، إذا ا 

 
 أمانة الاتفاقية اتخاذ الترتيبات اللازمة رنشاء لجنة الرقابة على نحو عاجل.  إلىيطلب   -2
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  الأعم ل جدول من 5-7 البند
 

 استعراض اعتم د المنظم ت غير الحكومية  
 اجتم   الأطرافلدى بصفة مراقب 

 
 إن اجتماع الأطراف،

 
من اتفاقية منظمة الصتتتحة   3-5والمادة    ،إذ يشتتتير إلى الفقرتين الستتتابعة عشتتترة والثامنة عشتتترة من الديباجة

قضتتتتتتتتتاء على الاتجار غير المشتتتتتتتتتروع  من  روتوكول ال 2-4العالمية ارطارية بشتتتتتتتتتأن مكافحة التبغ، وكذلك المادة  
 ؛بمنتجات التبغ

 
 ،FCTC/MOP/3/12وقد نظر في المقترحات الواردة في الوثيقة  

 
من نظتتامتته التتداخلي، اربقتتاء على صتتتتتتتتتتتتتتفتتة المراقتتب للمنظمتتات غير   2-31، وفقتتا  للمتتادة  يقرر -1

 الحكومية الثماني التالية:
 حملة أطفال  لا تدخين –

 الشركاتمنظمة مساءلة  –

 الشبكة الأوروبية للوقاية من التدخين والتبغ –

 التحالف العالمي لمكافحة التبغ –

 الاتحاد الدولي لمكافحة السل وأمراض الرئة –

 شراكة التحرر من التدخين –

 فريق البحوث المعني بمكافحة التبغ –

 محافظ خالية من التبغمنظمة  –

 
الخ رة المكتستتتتتتتتتتتتتتبتة من الجولتة الأولى لاستتتتتتتتتتتتتتتعراض اعتمتاد    الاعتبتارأختذا  بعين  أمتانتة الاتفتاقيتة،    إلى  يطلـب -2

اجتماع الأطراف، أن تضتتتتتتع وتقترب على اجتماع الأطراف في دورته   لدى  بصتتتتتتفة مراقبالمنظمات غير الحكومية  
اجتماع    لدىالرابعة: )أ( عملية لتيستتتتتتتتتتتير استتتتتتتتتتتتعراض اعتماد المنظمات غير الحكومية التي تتمتع بصتتتتتتتتتتتفة مراقب  

؛ )ب( واستتتتتتمارة موحدة للت ليغ لكي تستتتتتتخدم ا المنظمات غير الحكومية من أجل الاستتتتتتعراضتتتتتات المق لة  الأطراف
 للاعتماد.

 

التي تتمتع بصتتتتتتتتتفة  إستتتتتتتتت امات المنظمات غير الحكومية    تعميم تضتتتتتتتتتمن  أمانة الاتفاقية أن   إلىيطلب كذلك   -3
 الأطراف؛على  تنفيذ ال روتوكول على نطاق واسع  في مراقب لدى اجتماع الأطراف  

 

 
 
 



 (Draft) FCTC/MOP/3/B/R/2  

6 

 الأعم ل جدول من 7-7 البند
 

 تعيين رئيس أم نة الاتف قية 
 وتجديد فترة ولايته

 
 إن اجتماع الأطراف،

 
بشأن    FCTC/COP4(6)بشأن إنشاء أمانة دائمة للاتفاقية، وبالقرار    FCTC/COP1(10)إذ يذكّر بالقرار  

بشتتتتتتتتتتتتتتأن دور  يئتة مكتتب مؤتمر الأطراف في اتفتاقيتة منظمتة   FCTC/COP5(20)رئيس أمتانتة الاتفتاقيتة، وبتالقرار  
بشتتتتتتتتأن    FCTC/COP5(21)الصتتتتتتتتحة العالمية ارطارية بشتتتتتتتتأن مكافحة التبغ )اتفاقية المنظمة ارطارية(، وبالقرار  

بشتتتتتتتتتتتأن تحديد عملية تعيين رئيس أمانة   FCTC/COP6(22)تعيين رئيس أمانة الاتفاقية وتجديد مدة ولايته؛ والقرار
ن جيتة تقييم الأداء للرئيس الحتالي واللاحق  عمليتة وم  بشتتتتتتتتتتتتتتتأنFCTC/COP7(15) و  الاتفتاقيتة وتجتديتد متدة ولايتته،

والقرار    FCTC/COP8(8)و  الاتفتتتتاقيتتتتة،لأمتتتتانتتتتة   متتتتدة ولايتتتتته،  وتجتتتتديتتتتد  أمتتتتانتتتتة الاتفتتتتاقيتتتتة  بشتتتتتتتتتتتتتتتتتأن تعيين رئيس 
FCTC/COP9(9) بشأن تعيين رئيس أمانة الاتفاقية؛ 

 
ذ يذكر أيضا  بالقرارين    بشأن تعيين رئيس أمانة الاتفاقية؛ FCTC/MOP2(9)و FCTC/MOP1(12)وا 

 
وبعد أن نظر في تقرير وتوصتتتتتتتتتتتتتيات  يئة مكتب مؤتمر الأطراف و يئة مكتب اجتماع الأطراف بشتتتتتتتتتتتتتأن  

 ؛FCTC/MOP/3/14تعيين رئيس أمانة الاتفاقية، بالصيغة التي عفرضت ووردت   ا في الوثيقة  

 
ذ يشتتتدّد على أ مية إجراء عملية دقيقة وشتتتفافة وقائمة  على أستتتاس الجدارة لاجتذاب أفضتتتل المرشتتتحين،  وا 

 ،وضمان اختيار الشخص الذى يتمتع بأفضل المؤ لات

 
إرستتتتتتتتتتتتتتاء العمليتة التتاليتة لاختيتار رئيس أمانة الاتفتاقيتة وتعيينته، وتحتديد الشتتتتتتتتتتتتتترو  التتاليتة لتجتديد مدة    يقرر 
 ولايته:

بتالتشتتتتتتتتتتتتتتتاور مع المنستتتتتتتتتتتتتتقين    -تعتد  يئتة مكتتب مؤتمر الأطراف و يئتة مكتتب اجتمتاع الأطراف   )أ(
توصتتتتتتتتتتتتتتيفتا  لوظيفتة رئيس أمتانتة الاتفتاقيتة    -ارقليميين لمؤتمر الأطراف واجتمتاع الأطراف وأمتانتة المنظمتة  

ومعايير اختيار المرشتحين عقب مراعاة معايير الاختيار المؤقتة الواردة في ملحق  ذا القرار  وتكييف ا مع  
ول القضتتتتتتتتتتتتتتاء على الاتجتار غير المشتتتتتتتتتتتتتتروع بمنتجتات التبغ.  احتيتاجتات اتفتاقيتة المنظمتة ارطتاريتة وبروتوك

من اتفاقية المنظمة ارطارية   24ويستتتتتتتتتتند التوصتتتتتتتتتيف الوظيفي إلى التوصتتتتتتتتتيف الوظيفي الحالي، والمادة  
 من ال روتوكول، إضافة إلى قرارات مؤتمر الأطراف واجتماع الأطراف ذات الصلة؛ 34والمادة  

ف توصتتتتتتتتتيف الوظيفة، بما في ذلك معايير الاختيار، إلى المدير  وتقدّم  يئة مكتب مؤتمر الأطرا )ب(
 العام للمنظمة في موعد أقصا  ثمانية أش ر ق ل انقضاء مدة عقد شاغل الوظيفة الحالي؛

تدعو  يئة مكتب مؤتمر الأطراف و يئة مكتب اجتماع الأطراف المدير العام للمنظمة إلى القيام   )ج(
بمتتا يلي: ارعلان عن وظيفتتة رئيس أمتتانتتة الاتفتتاقيتتة، على النحو التتذى تقتتدمتته  يئتتتا المكت ين، في موعتتد  

بطرق من ا إ لاغ  يوما  من تلقي ا؛ وضتمان تعميم ارعلان عن  ذ  الوظيفة على نطاق واستع،    30أقصتا   
الأطراف في اتفاقية المنظمة ارطارية وفي ال روتوكول ودعوت ا من أجل تشتتتجيع المرشتتتحين المؤ لين من 

كلمة؛  3500جميع أقاليم المنظمة على استتخدام نموذج المنظمة الموحد للستيرة الذاتية الذى يقتصتر على  
 حقق من الج ات المرجعية؛والاستفادة من خدمات أمانة المنظمة في فرز الطلبات والت
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تحيتتل ختتدمتتات أمتتانتتة المنظمتتة إلى  يئتتة مكتتتب مؤتمر الأطراف و يئتتة مكتتتب اجتمتتاع الأطراف   )د(
مشتتتفوعة  توصتتتيات بشتتتأن المرشتتتحين الذين يجب إدراج م في القائمة    قائمة كاملة  جميع الطلبات المتلقاة 

 المختصرة مع  يان الأسباب الموجزة ل ذ  التوصيات؛

ت تتت  يئتتة مكتتتب مؤتمر الأطراف و يئتتة مكتتتب اجتمتتاع الأطراف،  تتدعم من ممثتتل واحتتد عن  ) ت(
ة مرشتتتحين ممّن يتقرّر إجراء  المدير العام للمنظمة، في قائمة مختصتتترة أولية تضتتتم عددا  لا يزيد على ستتتت

مقا لات مع م، والذين ترى أن م أفضتتتتل المؤ لين، وذلك عقب مراعاة توصتتتتيف الوظيفة ومعايير الاختيار  
 منظمة، إلى أقصى قدر ممكن.وا  راز التمثيل المنصف لأقاليم ال

ة ارطتاريتة  لأغراض الشتتتتتتتتتتتتتتفتافيتة، تتولى ختدمتات أمتانتة المنظمتة ت ليغ الأطراف في اتفتاقيتة المنظمت  )و(
بقائمة المرشتتتتتحين وبالقائمة المختصتتتتترة للمرشتتتتتحين المزمع مقا لت م، وكذلك الأطراف في ال رتوكول، وذلك  

 من خلال موقع إلكتروني مخصص ل ذا الغرض ومحمي لضمان سرية العملية في الوقت ذاته؛

اجتمتاع الأطراف     يئتة مكتتببتالاتفتاق مع    وبعتد المقتا لات، تختتار  يئتة مكتتب مؤتمر الأطراف )ز(
 المرشحين المناس ين وتوصيان المدير العام للمنظمة بالمرشحين الأولين، حسب الأولوية؛

دعى المنستتتتتتتتتتتتتتقون ارقليميون لمؤتمر الأطراف واجتمتتاع الأطراف إلى مراقبتتة عمليتتة الاختيتتار   )ب( يتتف
يم، على النحو التذى  بتأكمل تا، ويتولون تيستتتتتتتتتتتتتتير التواصتتتتتتتتتتتتتتل المتبتادل مع الأطراف في كتل إقليم من الأقتال

تصتتتتتتتتتتتتتتتادق عليته  يئتتا المكت ين فيمتا يتعلق بتالجتدول الزمني ومحتوى المعلومتات التي يتعين مشتتتتتتتتتتتتتتتاركت تا 
 وضمان احترام سرية العملية؛

يتولى المتدير العتام للمنظمتة تعيين رئيس أمتانتة الاتفتاقيتة، بتالتشتتتتتتتتتتتتتتاور مع رئيس مؤتمر الأطراف   ) (
 ورئيس اجتماع الأطراف؛

واحدة لمدة أربع  ولاية رئيس أمانة الاتفاقية لمدة أربع ستتتتتتتتتتتنوات، مع إمكانية التجديد مرة   تستتتتتتتتتتتتمر )ى(
 مة؛  الأطراف و يئة مكتب اجتماع الأطراف توصية مشتركة بالتجديد إلى المدير العام للمنظستتتتتتتتتتتنوات أخرى  ناء  على تقييم مناستتتتتتتتتتتب لأداء الرئيس الحالي لأمانة الاتفاقية، وتقديم  يئة مكتب مؤتمر 

وتط ق العملية المذكورة أعلا  بأثر فورى، إذا اعتمد ا أيضتتا  مؤتمر الأطراف في اتفاقية المنظمة  )ك(
 ارطارية.
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 الملحق 
 

 مع يير اختي ر المرشحين لمنصب  
 رئيس أم نة الاتف قية 

 
 1المستندية المع يير :ألف
 
مكافحة التبغ  مجالات  حيازة خلفية ومعرفة قويتين بالمستتتتائل التقنية والتنظيمية، فضتتتتلا  عن خ رة ك يرة في  -1

 والصحة العامة والتعاون الدولي.

التمتع  خ رة في مجال الصتتتتتتتحة الدولية، بما في ذلك في العمل مع المنظمات الدولية والدول الأعضتتتتتتتاء،   -2
 المجتمع الدولي المعني بمكافحة التبغ، ويفح ذ التمتع  خ رة عمل في ال لدان النامية.والاحتفاظ  روابط قوية مع 

ال مع وستتتتتتتتتتتتتتائط ارعلام، والجمتاعتات الأكتاديميتة، والكيتانتات التتابعتة   -3 التمتع بقتدرة مجرّبتة على التعتامتل الفعتّ
الأخصتتتتتتائيين المعنيين بشتتتتتتؤون  للأمم المتحدة، ودوائر الصتتتتتتناعة، والقيادات الستتتتتتياستتتتتتية، والمجتمع المدني، وكذلك  

 الصحة العامة وأولئك المعنيين بمكافحة الاتجار غير المشروع.

الكفاءة المث تة في اردارة التنظيمية والتمويل في إطار المنظمات المعقدة المعنية بالصتتتتتتتتتتتتحة، بما في ذلك   -4
يجتتاد الحلول الملائمتتة وتع ئتتة الموا اليتتة لتتدعم تنفيتتذ الاتفتتاقيتتة  القتتدرة على تحليتتل المشتتتتتتتتتتتتتتكلات التنظيميتتة وا  رد بفعتتّ

 وال روتوكول.

الالتزام القوى بأغراض الاتفاقية وال روتوكول وتنفيذ ما وبتعزيز الصتتتتتتحة وحمايت ا بالاستتتتتتتناد إلى ال يّنات،   -5
 بما يتماشى مع مبادئ الاتفاقية وال روتوكول.

 حيازة سجل صحي ملائم لتنفيذ م ام المنصب. -6

المصتتالح التجارية وأية مصتتالح راستتخة أخرى لدوائر صتتناعة التبغ، وغير ا من المصتتالح الخاصتتة للج ات الفاعلة  الاستتتتتتتتتتتتتتتقلاليتة على نحو مفجرّب، بمتا في ذلتك القتدرة على حمتايتة الاتفتاقيتة وال روتوكول من التمتع بتالنزا تة و  -7
 الاقتصادية والتجارية التي يرتبط الجزء الرئيسي من أعمال ا  تنفيذ ال روتوكول.

المعرفة المتخصتتتصتتتة اللازمة باللغة ارنجليزية، باعتبار ا إحدى اللغات الرستتتمية الستتتت للمنظمة،  التمتع ب -8
 متوسطة  لغة رسمية ثانية.يفح ذ التمتع بمعرفة و 
 

 المق بلة خلال التقييم مع يير :ب  
 
التمتع بم تتارات وخ رات القيتتادة المث تتتة، بمتتا في ذلتتك القتتدرة على ترجمتتة رؤيتتة مؤتمر الأطراف واجتمتتاع   -9

 لاتفاقية وال روتوكول إلى إجراءات.بشأن االأطراف  

ل إلى توافق في ا راء   -10  حسين التنسيق مع الكيانات المعنية التابعة للأمم المتحدة.والالتزام  تالتمتع بم ارات ممتازة في مجالي التواصتتل والدعوة، بما في ذلك القدرة على التوصتتّ

 مراعاة الفروق الثقافية والاجتماعية والسياسية. -11

=     =     = 
 

 أخذ المعايير المستندية في الاعتبار من أجل التقييم أثناء المقا لة. يمكن أيضا     1


